
3).) Pegasus Bridge

•
Nella notte tra it 5 ed it 6 giugno 1944, durante le prime fasi dell'ope-
razione Overlord, la 6ta Divisione Aviotrasportata Britannica ricevette
l'obiettivo di catturare iI ponte mobile sul flume Orne, vicino alla citta di
Ouistreham in Normandie. II controllo del ponte, chiamato "Pegasus" in
codice, costituiva infatti on elemento fondamentale per rendere sicuro
II fianco orientale dello scenario operativo e prevenire un possibile con-
trattacco delle truppe corazzate tedesche che potevano raggiungere it
punto di sbarco a Sword Beach. I  paracadutisti britannici, a bordo de-
gli allanti Horsa, atterrarono nei pressi del ponte ed ebbero la meglio,
grazie ad un'azione rapida ed efficace, delle truppe tedesche a difesa
del ponte. Ancora oggi it Pegasus Bridge costituisce an punto di riferi-
mento per tutti coloro che visitano i luoghi urn significativi di Overlord.
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In der Nacht vom 5. auf den 6. Juni 1944 erhielt die 6. Division Loft-
bewegliche Krafte von GroSbritannien wahrend der ersten Phasen der
Operation Overlord den Befehl, die Wippbrficke zu erobern, die in der
Nahe der Stadt Ouistreham in der Normandie fiber den Fluss Orne
fuhrte. Die Kontrolle fiber diese Brficke, in der Folge „Pegasusbrucke"
genannt, war in der Tat ein entscheidender Schritt zur Sicherung der
Ostflanke der Invasionstruppen and zur Verhinderung eines Gegenan-
schlags durch die deutschen Panzerdivisionen, die den Landepunkt in
Sword Beach erreichen konnten. Die britischen Fallschirmspringer an
Bord der Gleitflugzeuge Horse landeten in der Nahe der Brucke and
schafften es, mit einer schnellen and effizienten Aktion die an der Brfi-
cke stationierten deutschen Wachmannschaften in die Flucht zu schla-
gen. Die PegasusbnIcke ist heute noch ein Bezugspunkt ffir alle, die die
wichtigsten Orte der Operation Overlord besichtigen mochten.

En la noche entre el 5 y el 6 de junio de 1944, durante las primeras
fases de la operation Overlord, la sexta Division Aerotransportada
Britanica recibir') el objetivo de tomar el puente movil sobre el rio
Orne, cerca de la ciudad de Ouistreham en Normandie. El control
del puente, cuyo nombre en codigo era "Pegasus", f ie,  de hecho,
an elemento fundamental para poner a salvo el flanco oriental del
escenario operativo y prevenir un posible contraataque de las tropas
acorazadas alemanas, que podian alcanzar el pinto de desembar-
co en Sword Beach. Los  paracaidistas britanicos, a bordo de los
planeadores Horsa, aterrizaron cerca del puente y  obtuvieron ven-
taja, gracias a una action rapida y eficaz, con respecto a las tropas
alemanas que defendian el puente. Ads en la actualidad, el Pegasus
Bridge es an punto de referencia para todos aquellos que visitan los
lugares mas emblematicos de Overlord.

On the night between 5thand 6thJune 1944, during the early stages
of the Operation Overlord the 6th British Airborne Division received
the goal to capture and control the movable bridge that crossed the
Orne River near the city of Ouistreham in Normandy. The control of the
bridge, renamed in code "Pegasus" was a key point to make secure
the eastern flank of the operational scenario and to prevent German
armour troops counterattack that could reach the Allied landing area
at Sword beach. The British paratroopers, in Horsa gliders, landed
near the bridge and, thanks to a rapid and effective action, defeated
the German troops that defended the bridge. Even today the Pegasus
Bridge is a point of reference for all those who visit the most significant
places of "Overlord".

Dans la nuit du 5 au 6 juin 1944, au debut de ('operation Overlord,
la Berne division aerienne britannique recut comme objectif l'ordre de
capturer le pont mobile s i r  l'Orne, ores de la ville d'Ouistreham en
Normandie. Le contrale du pont, dont le nom de code ke i t  Pega-
sus k e i t  on element fondamental pour securiser le cote oriental
du scenario operationnel et empecher one eventuelle contre-attaque
des troupes cuirassees allemandes qui pouvaient atteindre le point
de debarquement a Sword Beach. Les parachutistes britanniques, a
bord des planeurs Horsa, atterrirent ores du pont et, grace a one action
rapide et efficace, ils battirent les troupes allemandes qui defendaient
le pont. De nos jours encore, le pont Pegasus est un point de reference
pour tous ceux qui visitent les lieux les plus importants d'Overlord.
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ATTENZIONE -  Consigh until
Prima di i r k . l s  II rnontagglo, studiare attentarnente II dIsegno, Staccere con moths cure
i p e u i  dalle sternest. ,  usendo un o p p u r e  un peio dl forblci e t o g . r e  con
one piccolo l ima o con carte vetro fine eventual! sbaveture. Mai  e t u d e .  1 p e a l  con Is
man!. Monte r l i  seguendo  F o r d . e  de l la  numerazIone de l l e  W o k e  El imlnare de l la
ntampata it f l m a r °  de l  porno append montetc, facendogli supra one croce. Le frecce
nem i o d i c . °  I p e u i  da Incollare, le }recce blanche i n c h . .  I pezzl da m o r t a r,  aor ta
colts. Users solo co le  per polistirolo. A - B C  L e  lettere al lett del nuineri Indloano le
stampata ova ci trove II p e s o  da montare. I  petal shorten d e  una t ruce  non sono de
utllizzare.

ACHTUNG b i n  n ikr l icher  Rat!
Vor der Montage die Zelchnung eulinerksany studleren. Die einzelnen Montagetelle mil
einem Messer  oder  einer Scher,  vow  Spritzl ing sortable entfernen. Eventuelle Grate
werden m i t  n i c e r  '< t inge o d e r  f e i nem Schmlrge lpep ler  besei t igt .  Kelnesta l ls  d i e
Montageteile mit den Minden e n t f e r. n .  Bel der Montage der Tateinumerieung folgen.
Pfeile zeigen d i e  zu k lebenden bel le  wehrend d i e  welesen Ptei le die ohne Leim zu
montierenden bel le  anzeigen. B i b s  nor  PlastIkklebstoff verwenden. A  -  8  -  C.... Dle
Buchstaben neben den Nummern zeigt, nut weichem SpritzlIng der zu montlerende Tail
zu l inden 1st. Die mit  einem e m u  markierten Tette r ind  nicht zu verwenden.

ATENCION C o n e e j o s  tidiest
Estudlar tas instrucclones cuidadosamente antes de comenzar el montage. S e w e r  tee
pietas de las bandejee con un cucMbo afilado o un par de tijeras, y rah!ar el exceso de
plestico o robed,.  No a r r . ° e r  las pietas. Monter las plazas en o rde r  numer i c .  Utilizer
SOLAMENTE pegamento par a dlestico y en pose cantidad pare evitar qua se done el
m o d e . .  Las dachas negras indican las plazas que se deben pegar Juntas. Las fleshes
blancas indican las pietas qua d e b .  e n s e m b l e . .  SIN user pegamento. A -
las tetras indican en que bendele se encuentran las pieces. Pinter las plazas pequeltes
antes de separaries de la bandefe. Retirar la p i n t o s  de los lugares par donde se deben
pegar ies pietas.

HUOMI0, -  Keytenndlilsla neuvola
Tutki kokoonpano-ohjelta tarkkaan ennenkoln sioltat. Crofts oset askartetu-velteelle tat
seksille f a  poista yl imaaralset jai ler esirn. hiekkapaperlaa. A l a  koskaan I nc i t e  os la
vaantemella. K o k o a  c o a t  n u r n e r o  J a r  jes tyksesse.  K a y l a  v a i n  muov i l l imee  i s
salstavelisesti hyven tyttjallen alkaansaamIseksl. Mustat  nuolet merkltsevat seumojen
Iiimauste. Valko lset  nuo le t  toes  et tal  a i m s  k e y t e t t  A  -  C  N a m e  kir jairnet
osoittavat milla levylle resat ovst. RIPKA merkyttyle ogle ei kayteta. Planet seat kannattefl
insatiate ennen irroittarnIsta. Mulsta deletes mash tel kromeue ilimauekohdiste.
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ATTENTION -  Useful advice)
Study the instructions carefully prior to sesembly. Remove pests from Iran,. with a warp
knits or-a pair of scissor end trim away excess plastic D o  not put  of pert.  A . . T b , 0  the
parts in  numerical sequence. Use plastic cement ONLY end use cement sparingly to
avoid damaging the mode l  B lack  arrows indicate p e r t .  to  be  g lued together. White
arrows indicate that parts must b e  assembled WITHOUT using cement. A  -  B  • C.. . .
These letters indicate on which frame the parts will be found. Paint ernail parts before
detaching them from frame. Remove paint-where pests v e t o  be cemented Crossed out
parts must not be used.

ATTENTION -  Conseils utiles!
Avant d e  commencer  l e  montage. M u d . ,  attentivernent i s  dessIn. D e t a c h . ,  avec
beacoup de soin les morceaux des movies en scant un m a s s . o t  ou  blen un pair de
cisaux e t  cooper  eves  une  pet i te  l ame  o u  avec  d e  papier  d e  v i t ro  e n  o b e r . . .
eventuels. Jsmais detaches les morceaux avec le .  mains. Monier I .  en solvent l'ordre
de Is numeration des tables. Elirniner de la  moule le r i m e r °  de la place qui vlent d'être
montee, en le biffant avec one prole. Les hashes noires indiquent les pieces a collar, les
decree blenches indiquent les pieces a monier cans to l ls .  Employer seulemant de la
mi le pour polystirol, A -  L e s  lettres aux cedes des nurneros indiquent la moose
oh se trouve la pieces i t  m o r d . .  Les pieces marquees par  une arolx ne cunt pea
utiliser.

01361 Negro goda r i m
Innen m a n  b b r j a r  b y g g a  model len sha l l  roan  ! l oge  s t u d i e s  ritningels s e m i  y o g a
kontrolsere aft alts d e t e r .  (inns med. Alla smedelar shall m i l es  median de sitter hue, I
sin ram. Bryt aldrig ay en del I ron remen, ekes allt lq fdrsiktlgt med en hobbyknly. Ey.
grader aylegsnes enkelt med samma kniv. hid hopsettnIngen gall nummaranylsrengen.
Stryk etterhand numret pa ritningen under montenneen. Scarf eller betyder st t  deign
shall Palmas, vita oiler att de lo r  ken rnonteras utan Um. A n y i n d  e n c l . r  am acorn fOr
polystyrene. A y B C„. .  Bokstaverna visa p i  vilken ram men ?inner d e l .  Overkorseda
deice shall el anvandas.

OPOELET -  Belangritke b a r n . . . g e n t
Bestudeer corgyuktig het  montageplan voor het bouwen. Brash 11001, Orlderdelen van
het kader. Moak ze los met eon schorp mss of k leln• nog:atone Varwi l i te i  dearna al het
overtollige plastic en pas de  deter elvoorens te 118.n.  Gebrulk alien Ilirn visor plastic
rnodeilen. Werk cora/oldie en spaernarn, levee! him te l  uw model besinsoluen Zwarte
Mien  duidan de to lijmen d e l .  can. Witte pipar v i e w. e n  neer beweganda m a n  welke
niet molten werden gelignd. A -  B  -  C.... Doze let ter.  g i ven  de trader. can weerin de
onderdelen cich bevInden. Schi lder d e  Maine ondsrdelan voor  ea van nor keder  te
Widen.  Verwi jder de verf  van de  to Ihmen opparviehlen



Opel Blitz
The Opel Blitz medium truck was used ex-

'74111-1 tensively by the German Army on all fron-
ts during World War Two. Several thousand of them
were produced.
They were also used as platforms for anti-aircraft
weaponry and tanker, workshop and ambulance ver-
sions were made. Of sturdy construction and easy to
maintain, it also featured good off-road performan-
ce which made it invaluable in both the Russian and
African campaigns.

I TA L E R I
ACRYLICPAINT

0

0

Flat Black
4768AP
ES.37038

Flat White
4769AP
FS 37875

I I I  camion medio Opel Blitz venne ampia-
m mente utilizzato dall'Esercito Tedesco su

tutti i fronti della 2° Guerra Mondiale. Realizzato
in diverse migliaia di esemplari, venne inoltre usa-
to quale piattaforma per armi antiaeree oftreche in
versioni: cisterna, officina, ambulanza. Di robusta
costruzione e  facile manutenzione disponeva di
buone caratteristiche fuoristrada che gli consentiro-
no di operare sia nelle lande russe che nei deserti
africani.
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Flat Green
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Flat Wood
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Metal. Flat Aluminum
4677AP
ES.37178

Flat Rust
4675AP
ES.30109
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OPEL BLITZ Kfz. 305
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Typ 82 Kubelwagen
11,--ZWa Typ 82 Kubelwagen is one of the most famous

military cars of the Second World War. It was de-
signed by the engineer Ferdinand Porsche and produced by
the German manufacturerVolkswagen.The project was born
to have a simple vehicle, easy to build and easy to maintain
and repair. The overall vehicle design is without bends and
the bodywork plates are flat. Great simplicity even in the
layout of the frame : just a central tube and the back sup-
port for the engine and the gearbox. The Kubelwagen, than-
ks to its petrol engine with a displacement of 998 cm3,
was able to reach the max speed of 80 Km/h. The vehicle
did not have 4x4 traction but it was extremely reliable on all
types of terrain and it was present on all fronts, often in very
tough environmental conditions, where the German Army
fought during the entire World War II.

I L a  Typ 82 Kubelwagen a tra le automobile mi-
m  litari ptu celebri e diffuse della seconda Guerra

mondiale. Venne progettata dall'ingegner Ferdinand Por-
sche e prodotta dalla Volkswagen. II progetto nasceva per
costruire un veicolo semplice, facile da costruire e facile
da manutenere e riparare. Le lamiere erano piatte e it
design senza curvature. Anche it telaio era di semplice
costruzione con un tubo centrale ed tl supporto per it mo-
tore posteriore ed tl cambio. La Kubelwagen adottava una
motore a benzina da 998 Cm3 e raggiungeva la velocity
massima di 80 Km/h. II veicolo non aveva una trazione
4x4 ma si dimostro, grazie alla validity del progetto, estre-
mamente affidabile su tutti i tipi di terreni ed accompagne
le campagne dell'esercito tedesco su tutti i front ed in
ogni condizione ambientale.



I TA L E R I
ACRYLICPAINT

Flat Black
4768AP
ES.37038
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Clear film
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TYP 82 KUBELWAGEN

Flat Panzer 011vgnin
34128 - Italeri 4798 AP

KIM 1 Kubelwagen

1

2

WH fl279247

WH
1279247

3
1 7 1 1 = - 1
1 , - . •Tw.  a . '  I

oAs r

4

Istrozioni  p e r  l ' app l i caz ione  de l ta  deca l coman ia .  g i t a g l i a r e  l e
decalcomania occorrent i  dal  fogl io. immerger le  in u n  biochiere d i
acqua pulite per c i rca 2 0 ' ,  metterle in posizione sal mociello e facie
scivolare del la car te,  pe r  una migeore aderenza comprimerle con
una cezzuola

Direction for applying the decals: cut the m a r k e d  decals out of the
sheet: d ip  the in to  a  g lass o f  clean water  for about  2 0 - :  p o s . ° n
the decals on the kit, lett ing them slide from the paper. Fora  bone:
adesion, press them by means  o f  a clean rag.

PAs.trtnmg av d u e l e r :  k l ipp Ut den decal som skal l  anvandas och
doppa den i  en  glas vanes under en 2 0  S a r t  decalen pa plats pa
modellen och lat den sakta glide av pappret. For a t t  den skal l  s i t ta
ordentligt. tryck till mad en torr  dik,

5

Flat Panzer Dunkelgelb
FS 33440 - Italeri 4796 AP

Rat Panzer Schokobraun
FS 30045 - Italeri 4797 AP
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Anwemungen fur AbziehbilderAnbringung. Die benotigten POpettlailder vote
Blatt absche iden. in  em Glas refines Wasser  k i r  etwa 2 0 '  eintauchen. au f
des Mode l l  legen and Bann vont Papierbogen abnehmen. Um eine bessere
Hartung zu e rz ie len ,  d ie  Abziehbi lder  m i t  e inem re inen TuCh andn ichen .

Instruction pour Fapplication des decalcomanes. Cowper les decalcomank3s

le m a d e l e  e n  le t ,  ta i san t  g l i s e  d e  l e .  fau i l le  e t
r t r  h t f f o  p o o r  61iminer les p r e s s e rbullet, Weir.

m e r g i r l a s  cIsbucciones Pianneu r e P c ' i r e g ;   de Z u ' a t t n t o Z t % P n Te ' 2  01! ; O r a  i r d :
ca lcomanlas s a n e  el mode l ° .  haciendolas desl izar sobre el papel .  Para
una m e j o r  a d h e r e n c i a .  p r e s i o n a r l a s  c o n  a n  t r a m p .  l i m p i o .
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German Gun Set with crew
2 cm Flakvierling

I TA L E R I
ACRYLICPAINT

Flat Black
4768AP
ES.37038

0

0

3.7 cm Pak 37

Flat Gun Metal
4681AP

Flat Wood
4673AP
ES.30257

0

0

7.5 cm Pak 40

Flat Medium Green (II)
4734A
ES.34082

Flat Skin Tone - Light
4601AP
FS 31575
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21A

18A

25A

3.7 cm Pak 37



7.5 cm Pak 40
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I TA L E R I
ACRYLICPAINT

0 Flat Wood
4673AP
FS 30257

•  G l o s s  White
4696AP

 F S  17875
•  M e t a l .  Flat Aluminum

4677AP
ES.37178

CO  F l a t  Sand
4720AP

 F S  30475

•  F l a t  Rust 0  F l a t  White
4675AP 4 7 6 9 A P
FS.30109 F S  37875

1 02.9E2
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ITALERI
ACRYLICPAINT
•  R a t  Gun Metal 4 7 - - -

4681AP
ES.37200

•  F l a t  Black
4768AP
ES.37038

O F l a t  Dark Tan4709AP
FS.30219

O R a t  Skin Tone - Light4601AP
 F S  31575

0  R a t  Medium Green (II)
4734A
F.S.34082

•  F l a t  Medium Brown
4306AP

6034 British Paratroopers Red Devils

I TA L E R I
ACRYLICPAINT

 F l a t  Light Flesh
4390AP

•  F l a t  Gun Metal4681AP
0  F l a t  Field Dreb4708AP

ES.30118
•  F l a t   4673AP Wood

FS 30257
•  F l a t  Black4768AP

ES.37038
O F l a t  Green4862AP
Oj F l a t  Dark Tan

4709AP
ES.30219

•  F l a t  Sand4709AP
 F S  30219

2



Self-made
Bunker/house
Simple to realize using
Eulithe for modelling (1).

You can create an instrument
to reproduce the bricks
of the wall (2)
with the metallic
parts of an old brush (3)

Bunker
for the Pak 38
Gun emplacement
If you want to upgrade your diorama
You can build the bunker
for the Pak 38 gun emplacement (1)
still using Eulithe for modelling (2)
See the pictures
for the making of.
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< 1 , 0  S A O

 [111111.1111' 41.111111.3250
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1111111111,
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More panels
and road signs
With Balsa
wood (1)
you can reproduce
additional
road signals (2).
Use the last
page signals
for more images



Pegasus Bridge

I TA L E R I
ACRYLICPAINT

Rat Gull Gray
4763AP
FS 36622

Flat Gull Gray
4763AP
FS 36622
Rat Medium Gray
4746AP - RAF
ES.36270

To bringing out details
and increasing the perception
of depht use Italeri Madel Wash

Dark Brown - 4951AP

Black - 4952AP

Flat Red
4606AP
ES.31400

Flat White
4769AP
FS 37875

Flat Gull Gray
4763AP
FS 36622

Black - 4952AP

To bringing out details
and increasing the perception
of depht use Italeri Madel Wash

Flat Wood
4673AP
FS 30257
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8

9

10

1. Glue the railings (1 to 4) into the bridge approach path (5).

2. Glue the railings (6 and 7) into the bridge approach path (8).

3. Glue the path and railing assemblies into the road panel (9 and10).

4. Glue the barrier side panels (11) to the centre support (12).

5. Glue the barrier centre pin (13) to the end disc (14).

6. Pass the centre pin through the support side and through the barrier (15)

7. Glue the end disc (16) in place.

8. Glue the barrier assembly to the road approach and glue the end support (17) in place.

Bridge Approach
WWW.SARISSA-PRECISION.COMITALERI

Copyright 2019 Sarissa Precision Limited. Designed & manufactured in the United Kingdom. 
Sarissa Precision Ltd. Unit 4, Thorpes Road Industrial Estate, Heanor, Derbyshire. DE75 7EE.
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10. Glue the railing (26) into the path panel (27).

11. Glue the path and railing assemblies into the road panel (24 and 25).

12. Glue the solid bridge gantry guards (28 and 29) into the road assembly.

13. Assemble the barrier (30) in the same way as the bridge approach and glue in place.

Bridge Control Approach
WWW.SARISSA-PRECISION.COMITALERI

Copyright 2019 Sarissa Precision Limited. Designed & manufactured in the United Kingdom.
Sarissa Precision Ltd. Unit 4, Thorpes Road Industrial Estate, Heanor, Derbyshire. DE75 7EE.

0 SB
1e 8
/ 8
1 €E

9. Glue the railings (18 to 22) into the control approach path panel.

2019
18

23
26

24
27

25

30

28

29
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16. Glue the gantry deck (36) to the gantry frame (33).

35

Bridge Control Gantries
WWW.SARISSA-PRECISION.COMITALERI

Copyright 2019 Sarissa Precision Limited, Designed & manufactured in the United Kingdom. 
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14. Glue the inner gantry legs (31) to the spacing beams (32) and glue the assembly to the gantry frame (33).

17. Glue the handrails (37 and 38) to the deck.

15. Glue the outer gantry legs (34) to the gantry frame (33) and glue the leg frames (35) in position.

18. Glue the step risers (39) to the deck and glue the step tread (40) in position.

34 33

31

32

31

34
35

38

40
39

37
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20. Glue the gantry deck (46) to the gantry frame (43).

20. Glue the gantry deck (46) to the gantry frame (43).

21. Glue the top and bottom steps (47) to the gantry frame (43).

WWW.SARISSAPRECISION.COMITALERI

44

Copyright 2019 Sarissa Precision Limited. Designed & manufactured in the United Kingdom.
Sarissa Precision Ltd. Unit 4, Thorpes Road Industrial Estate, Heanor, Derbyshire. DE75 7EE.

23. Glue the step risers (49) to the back of the top and bottom steps (47) and riser insides.

19. Glue the outer gantry legs (44) to the gantry frame (43) and glue the leg frames (45) in position.

25. Glue the step risers (51) to the deck and glue the step tread (52) in position.

22. Glue the riser hand rail (48) to the deck and steps.

18. Glue the inner gantry legs (41) to the spacing beams (42) and glue the assembly to the gantry frame (43).

24. Glue the step treads in place.

52

44

43

45

42

41

45

51

49

46

48

49
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58

61

a64

62
63

Note - Take your time to align the frames and braces.

Bridge Assembly
WWW.SARISSA-PRECISION.COMITALERI
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30. Glue the front bridge support brace mountings (60) 
onto the brace (61). Glue the assembly into the 
assembled bridge side frame.

28. Glue the outside bridge frame (57) to the middle side panel and 
the deck spigots.

29. Glue the weight box frames (58 and 59) into the 
assembled bridge side frame.

59

26. Glue the middle bridge side panel (53) to the bridge deck (54).

32. Glue the outside bridge frame (64) in position.

31. Glue the inner side frame (62) onto middle side panel (63) and glue the assembly in position.

27. Glue the bridge pivot axle (55) into the inner bridge frame (56) 
and glue the frame and axle to the side panel (53).

g r as
8
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73
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70
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67
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-
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73

67

34. Glue the bridge walkway handrails (66 to 70) to the walkways (71 and 72).

36. Glue the bridge pivot discs to the axle points (73).

35. Glue the walkways to the bridge sides.

33. Glue the top weight box frame (65) in position.

69
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38. 'Drop' the bridge assembly into position on the gantry mounting points.

37. Glue the gantry bridge support frames to the roadway.

I 
l
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83 "

41. Glue the bridge control gantry hand rails (83 and 84) to the gantry deck (85).

43. Glue the roof locating parts (91) to the roof panel (92)

Note - Do Not glue the control room to the gantry at this stage

WWW.SARISSAPRECISION.COMITALERI

Copyright 2019 Sarissa Precision Limited. Designed & manufactured in the United Kingdom. 
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Slide the counterweight box into the bridge 
box frame. Glue flush to the frame back.

Glue the bridge counter weight box panels 
(77 to 82) together.

42. Glue the control room walls (86 to 89) to the support frame (90).

80 39.

40.
79

78

82

81

91

87

85

84 j
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Rotate the bridge and pass the gantry deck through the frame side. Locate 
and glue the deck to the gantry supports.

44.

http://WWW.SARISSA-PRECISION.COM


51. Glue the stair risers in position.

52. Glue the step treads (93) in position. Start from the bottom step.

Glue the top landing panel in position.53.

Glue the bank side power room walls to the inner floor panel.47.

Loose fit the roof panel while the glue dries.48.

Glue the power room onto the road base.49.

50. Glue the stair handrail panel (92) in position.

WWW.SARISSAPRECISION.COMITALERI
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Position the road approach so the bridge rests onto the lower ledge.
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